Fany
oropon secnsonsron oo ((BY) e 022
oo ecrogosron ovs ()

VIIK 1751

JOMUHAHTHBIE MAPKEPBI CTPATETI'MU «OHEHUBAHUE»
B TEKCTAX )KAHPA «JIMYHBIA JTHEBHUK»

E. A. Pomanosa
JloHckol TocyapcTBEHHBIH TeXHUUECKU yHUBepcuTeT (T. PoctoB-Ha-JlonHy, Poccuiickas denepanus)

B ckpeITOl mparManMHrBUCTHKE CYLIECTBYET JBa BHJA CTpaTerdil: SMOTHBHO- U KOHATHUBHO-
OpPUEHTHUPOBAHHBIC CTPATETMH PEUYEBOIO BO3JEHCTBHUA. OMOTHBHO-OPHEHTUPOBAHHbBIC IPEICTABISAIOT
co0Ol cTpaTeruy, MMEIIe OTHOIIEHHE K OTIPAaBUTEIIO TEKCTa, T. €. K aapecanty. llpu akryanuszauuu
JAHHBIX CTpaTerHii B KauecTBe OTOOpa psijia PevyeBbIX IUIAHOB AJPECAHT BBIPAKAECT CBOIO MO3HIIMIO,
UCIIOJIb3YSl HEOCO3HAHHBIE PEUEBbIE CTPATETUH.

B Hacrosmel craThbe paccMaTpUBAaETCsl CTPATETHs CKPBITOIO peueBOro BoznaedcTBus «dopMmupoBaHHe
OTIIPAaBUTEJIEM TEKCTA OLICHUBAHMUSI PEYEBOrO COOBITHS», IPOAHAIU3UPOBAHBl JIMUYHBIE JIHEBHUKH
AHIJIMICKUX U PYCCKUX aBTOPOB U OINHMCAaHbl HauboJiee YacThle S3bIKOBBIE CIIOCOOBI peau3aluy JaHHOM
CTpaTeruH.

Knrwuesvie cnosa: CTparerusd  CKPLITOI'O  PCUCBOIO BOSI[GIZCTBHH, HO3I/ITI/IBHO'OI[06pI/ITeJ'ILHOC
OLICHUBAHHUC, HeﬁTpaHLHO-663paSHHQHOC OLICHHUBAHHC, Hel"aTI/IBHO'HGOI[O6PI/ITCJ'H>HOG OLICHHNBAHUC.

DOMINANT MARKERS OF THE "EVALUATION" STRATEGY IN THE TEXTS OF THE
"PERSONAL DIARY" GENRE

E. A. Romanova
Don State Technical University (Rostov-on-Don, Russian Federation)

There are two types of strategies in hidden pragmalinguistics: emotive- and con-ative-oriented strategies
of speech influence. Emotive-oriented strategies are strategies related to the sender of the text, that is to
the addressee. When updating these strategies as a response to a number of speech plans, the addressee
expresses his position using unknown speech strategies. In this article, the strategy of hiding the speech
impact "Formation by the sender of the text of the evaluation of a real event" is considered. The article
analyzes the personal diaries of English and Russian authors and describes the most frequent language
ways of implementing this strategy.

Keywords: strategy of hidden speech influence, positive-approving evaluation, neutral-indifferent
evaluation, negative-disapproving evaluation.

Beenenue. B paMmkax CKpbpITON IparMaJIMHIBUCTHKY TIOJT CTPATETUEN TOHUMAETCS «COBOKYITHOCTD
peYeBbIX AEMCTBUIT», «1IeT0YKa PEIIEHUH TOBOPSIIET0, €ro BEHIOOPOB OINpeAeIeHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
JICUCTBHI ¥ S3BIKOBBIX cpecTB» [1, 2].

Ilon pedeBoli cTparerueil B paMKax CKpbITOM MparMaJuHIBUCTHKY TOHMMAETCSl BO3JIEHCTBYIOIEE
Ha MOJTy4aTelsl COOOLICHUS peueBoe MOBeIeHHE OTIpaBuTes [3].

IIpu »STOM HEOOXOAMMO pa3rpaHUYUTh PEUYEBYHD U  KOMMYHHKAaTHBHYIO  CTpaTeTHU.
KommyHuKaTHBHas cTpaTerusi, B OTJIMYME OT PEUYEBOM, BHIOMpAETCs aBTOPOM HE IEJIEHAINPABICHHO, a
ABTOMATHYECKH, HEOCO3HAHHO [4].

B Hacrosimee BpeMmsi B INparMaJdHIBUCTUKE PAacCCMOTPEHBI PEUEBbIE CTPATErwH, Kakaas U3
KOTOpPBIX HUMeEEeT (opMalbHblE TOKAa3aTeNM, AaKTyaJM3UpYyIOIIUECs B  PEYEBOM  BO3ACHCTBHUU
KOMMYHUKaAHTOB [5]. Ilenb naHHO# cTaThu — Ha OCHOBe aHaim3a crpateruu «OIeHUBAHUE» PEYEBOTO
COOBITUSI PYCCKOSI3BIYHBIX W AHIVIMHCKUX aBTOPOB OIPENENUTh HMX XapaKTepHble OCOOCHHOCTH U
paznuuusl.
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OcHoBHast yacTb. CpaBHUTEJIBHBIN aHAIHU3 cTpaTerun «OUeHMBaHME» JMYHBIX THEBHUKOB
AHIVIMIICKHX M PycCKUX aBTOpoB. Cpeau cTpaTeruil CKphITOrO PEeUYeBOro BO3JECHCTBUS BBLACISIOT J1Ba
TUTA: SMOTHUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIE CTpaTeruu (CBS3aHHBIE C OTIPABUTENEM TEKCTa) U KOHATHUBHO-
OPHCHTHUPOBAHHbBIC CTPATEIUH (CBSI3aHHBIC C TOTy4aTesieM Tekcra) [6].

PaccmarpuBaemMasi B JaHHOM CTaThe CKpBITas pedeBas crparerus «PopMHpOBaHUE OTIPABUTEIEM
TEKCTa OTHOIICHHUS MOJTy4aTeNs TEKCTa MyTeM OLIEHUBAHUS PEYEBOTO COOBITHS» OTHOCUTCS K KOHATHBHO-
OpPUEHTHPOBAaHHOM. EnuMHMIIE  HMCCIIEIOBaHHUA  pEYEBOTO  IIOBEACHUS  PYCCKOTOBOPSALIUX H
AHTJIOTOBOPSIINX aJApecaHTOB BbIOpaHa «Majasi cuHTakcuueckas rpynmnay (MCI).

MatepuanaoM AJisi JTaHHOTO MCCIIEI0BaHUs MOCTYKUIM TEKCThl JHEBHUKOBBIX 3alMCEH PYCCKUX U
anrmiickux aBTOpoB  XIX—XX BB.: C. A. Toncro#t, A. C.Ilymkuna, 3.['unmuyc, W. A. byHuna,
®. M. [octoesckoro, JIx. K. Ixxepoma, B. Cxotra, I1I. bponte, B. Bynbsd

PeueBas ctpaterus «OneHUBaHUE» aKTyalTU3UPYETCs B TEKCTE B TPEX IJIaHaX:

1) NO3UTHBHO-000PUTEIHLHOTO OLICHMBAHUS aBTOPOM PEYCBOTO COOBITHS;

2) HEeHUTpalIbHO-0e3pa3TMYHOTO OIICHUBAHUS aBTOPOM PEUCBOTO COOBITHS;

3) HeraTMBHO-HEOJOOPUTEIBHOTO OLICHUBAHKSI ABTOPOM PEYEBOT0 COOBITHSI.

BrlmeykasanHple IUTaHBI HampaBleHbBl HAa MOJyYarens TEKCTa, Ha (OPMHPOBAHUE Y HETO
MO3UTUBHBIX, HEUTPAIBHBIX WU HETaTUBHBIX aCCOIMAIMNA. 3a4acTyl0 JaHHbIE aCCOIUAIIH COIPSHKEHBI C
UCIIOJIb30BAHUEM IIIYTOYHBIX JIECMEHTOB [4].

[To3uTHBHO-0100pUTEIBHOE OLIEHUBAHUE Y PYCCKUX aBTOPOB BBIPAXKAETCS B YIIOTPEOJICHUU:

— YCHJIMTENIbHBIX MOJAIBHBIX YacTHUIl, Kak, Harnpumep, y C. A. Toncroii («...s Tak Jr00uIa €ero B
Ty MHUHYTY...», «d TaK HACIaXXJAIOCh CaMa HM...», «MEHs 00XBAaTHUJIO KaKOe-TO 0COOEHHOE YYBCTBO CHJIBI
U JIIO0BH...»);

— Kpatkux ¢opMm mpuiaratenbHbX, Hampumep, y A. C.IlymkwuHa, Korja OH OINHMCHIBAET
MOCEIIeHUsT 0aja M TEePCOH, KOTOpPhIX OH BcTpeuan: «bam Obu1 ovyens Omucrarenen. ['p. [llyBamosa
YIMBUTEIBHO ObLIa XOpoIay, «51 000 ero pasroBop — OH 3aHUMATeleH U JeieH» [7];

— CpaBHEHMH, Kkak, Hampumep, y A. V. byHuHa npu omucaHuu 4YyBCTBAa BIIOOJEHHOCTH U
CBSI3aHHOE C HUM YYBCTBO 3 (OpHH: «...BO MHE 3aKMIAJ0 PaloCTHOE, CBETJIOE UYBCTBO MOJIOJIOCTH, KaK
MoOJIoJjasi TpaBKa BECEHHEW MOpoW», «Ha JIepEeBHE TOJBKO TE-TO CIBIIIHO IUIa4eT PeOCHOK U JaleKo
HECETCs 110 3ape, CJIOBHO KOJOKOJIBYHK, rojioc ero» [8].

[T0o3UTHBHO-0100PUTETHHOE OIICHUBAHUE Y AHTJIMHCKUX aBTOPOB BHIPAXKAETCSI B YIIOTPEOICHHUH:

— CpaBHUTEIBHONM U MPEBOCXOIHOM creneneil npuaratensHbix: «We lived in the biggest house
in Sussex Street» («MpI xuau B camoMm Oosbinmom aome Ha Caccekc-ctputy), «It was furnished more
beautifully» («On 011 0O6CcTaBICH OOJIce KpacuBo») (Jerome K. Jerome);

— DIUTETOB M COCTABHBIX MpHJIaraTelbHbIX, HallpuMep, B qHeBHuke Walter Scott: «Yet the men
look stout and healthy, the women buxom and well-colored» («MyK4YHHBI BBITISAST KPENKUMH U
3JI0POBBIMH, KEHIMHBI — MBIIITYIIUMHU TPYAbIO U XOPOIIO PACKPALIEHHBIMUY);

— anadopsl: «...there is more matter, more information, above all, more spirit in it» («...B HEM
Oosblie MaTepuu, 0oJbIle HH(OPMAIUH, TIPEX Ie BCcero, bobiie ayxa...») (Walter Scott);

— TIOJIOXKUTEIBHOM IMOIIMOHAIBHO-OIIEHOYHOM JIekchkH, kak y Charlotte Bronté npu omucanuu
yneHoB e€ cembu: «Emily was happy and took life easily; unlike me, she was rarely distressed» («39munu
ObLTa CUACTIIMBA M BOCTIPUHUMAJIA XKU3Hb JIETKO; B OTJIMYHE OT MEHsI, OHA PEIKO OTOPYAaIachy).

HeiitpanbHo-0e3pa3nuyHoe OLIEHMBAaHHE KaK y pPYCCKUX, TaK M Yy AaHIVIMHCKUX aBTOPOB
IPOCIIEKHUBACTCS JIMIIL B MOMEHTaX OMUCAHHS COOBITHS MOBCETHEBHOM XH3HM WM (PAKTOB U3 KU3HU
o011ecTBa, U OUYEHb CJIOYKHO BBISIBUTH Kakue-I1M00 TOMUHAHTHbIE MapKephl. Yalie BCero 3To 0 JHOPOIHbIE
ckazyemble. Hampumep, «obeman y K. A. Kapamsunoii, Buzen JKykoBckoro», «Buepa Trocyaapb
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BO3Bpatmics u3 Mocksbl, oH mpuexan B 18 wacoB» (A. C. [lymkun) [7]; «3a y)KHHOM s CHAET PAIOM C
HEH, TOIUTH TOMOM MBI ¢ Heit o pyky...» (M. A. Bynun) [8].

HeratuBHo-HEOq0OpUTENFHOE OLEHUBAHUE Yy PYCCKOSA3BIYHBIX aBTOPOB  BBIPAXKAETCA B
yIOTpeOICHUH:

— Hapeuuil, KOTOpble YyKa3blBalOT Ha IOCTOSHHOE YYBCTBO CTpaxa M HEYBEPEHHOCTH, Kak,
Hanpumep, y C. A. Toncroii: «...MHE CTaJI0 CEPhEe3HO CTPAIIHO», «...JypHO, OE3BBIXOJHOE IMOJIOKEHHE,
«y’KacCHO, Y’KacHO IPYCTHOY;

— putopuueckux BompocoB, kak y A. C. [lymkuna: «K yemy Takoe CBOEHpaBHOE pPa3IUyue
MEXJy JBOPSHUHOM TIICKOBCKUM U KYpPISHACKUM? MeXAy TBapAciickuM oduuepoM U JIpyrum
YUHOBHUKOM? Mu HET y Hac 3aKOHOB Ha BOpOBCTBO? JloWayT ju oHU 10 mOTOMCTBa?», «MoOryT BIpyT
HACTYIUTh BEIHMKUE (aKThl U 3aCTaTh HAIIM WHTEJUIUTCHTHBIE CUJIbI BpPACIUIOX, U TOTr/a HE OyAeT Ju
no3aHo?» [7], «B camom jere, 94TO OKUIACT MUP HE TOJILKO B OCTAIbHYIO YETBEPTh BeKa, HO Jaxe (KTO
3HaeT 3T0?) B HBIHEUTHEM, MOXKET ObITh, Toay?» (P. M. JlocToeBckmii);

— TOBTOPCHUS OTPUIIATSIIBHON YACTHIIBI HE: «IIOTOMY 4YTO HE 3HAK, KaKy», .. Jymala, 49To
®dwmocodos He npueT. [a 1 HeBO3MOXKHO emy npuidty (3. ['unmuyc).

HeratuBHO-HEOOOPUTETLHOE  OICHUBAHUE Y  AHIJIOS3BIYHBIX aBTOPOB  BBIPAKACTCA B
ynoTpeOaeHuu:

— 3MUTETOB, Kak y Jerome K. Jerome: «c MpauHO# HHIIETOW» («grim povertyy), «ledaibHbIMH U
yoorumu yiuramu» («and there are sad, sordid streets»), «MeHsI CIMIIKOM 3JIUT, KOrja s Aymam 00
stom» («It makes me too angry, thinking about it»);

— Hapeuus too ¢ npuiarateasHbiMU: «He is too indolent to finish any consid-erable worky» («Oun
CJIMIIKOM JICHUB, YTOOBI 3aKOHUUTH KaKyr0-I1100 3HaYMTEIbHYIO padoTy») (Walter Scott);

— runep6osnsl: «It was a gloomy, bone-chilling day» («2To 6buT Mpa4HBIii, TPOHU3BIBAFOIIHIA 10
kocreii nenny) (Charlotte Bronté);

— BBOAHBIX cIlOB, Takux kak «I’m afraid...» («boroce, uto0...»), «| fear there will be few
people...» («borock, 31ech Oyaet Maio sosei...») (Virginia Woolf).

3ak/iouenue (BbIBOAbI). [IpoaHanu3upoBaB CTpPaTETHIO OICHUBAHUS PEYEBOrO COOBITHS
PYCCKOSI3BIYHBIX W aHIJIMMCKUX aBTOPOB, MOXKHO CJeNaTh CJEIYIOIIHE BBIBOJBI: AHTIOTOBOPSIIIHE
azipecaHTsl (POPMHUPYIOT B OCHOBHOM HETaTUBHOE (MPOHMYHOE) OTHOLIEHHE K pEYeBOMY COOBITHIO, B
OTIIMYHE OT PYCCKOTOBOPSIINX ABTOPOB JIMYHBIX JHEBHHKOB, y KOTOPBIX B 3alHCAX IMPEo0IaIaroT
MOJIOKUTEITHHO-0TOOPUTENILHBIC MPAarMeMbl B BBIPQXCHUHM TO3UTUBHOTO OTHOIICHUS K JIFOJISIM,
COOBITUSIM, TPUPOJIE.
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